
  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INFORMATIONS IMPORTANTES POUR LA RENTRÉE 

Année scolaire 2023-2024 
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Français : 8 décembre et 2 mai

             Déclaration de clientèle (présence obligatoire) Math: 19 janvier et 24 mai

Au 2e événement: Une journée pédagogique après le        

1er avril devient jour de classe

             Semaine de relâche

12 au 20 juin: Session d'examens de fin d'année Au 3e événement:

Horaires variables pour sec. 3, 4 et 5

Une journée pédagogique après le      

1er avril devient jour de classe

Au 1er événement:

: semaine de la diversité           O: Olympiades             

Coll: collation des grades                                         

exF/M: Examens (français/Math)

septembre 2023

EA: Entrée administrative                                                     

21 juin devient jour de classe

exF: Examen de français 

CALENDRIER DES ACTIVITÉS SCOLAIRES 2023-2024

pour les élèves et le personnel enseignant

ÉCOLE SECONDAIRE ÉVANGÉLINE

juillet 2023 août 2023

ANNULATION DES COURS - SITUATIONS 

PARTICULIÈRES (neige ou autre)

AG : Assemblée générale des parents                                                                                  

: Déclaration de clientèle

janvier 2024 février 2024 mars 2024

octobre 2023 novembre 2023 décembre 2023

CC: Cross-Country                                                             
: Fin de la 1

re
 étape                                                       

RP: Rencontre de parents                                                  

Entrée administrative des élèves : 24 août

Premier jour de classe: 28 août

Avril, mois de l'autisme

            Congé - jour férié

EX : EXAMENS

            Congé mobile pour les enseignants et pour les élèves

            Fermeture de la Commission scolaire de Montréal

            Congé pour les élèves - travail pour les enseignants

Rentrée des enseignants: 23 août

Bal: Bal des finissants                                                        

: Session d'examens pour tous les élèves                           

de sec. 3, 4 et 5 (horaires variables)

exM : Examen de math                                                                                                                                    

: Fin de la 2
e
 étape

RP: Rencontre parents                                                       : Semaine du sourire

avril 2024 mai 2024 juin 2024
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Service de l'organisation scolaire



Point 1 : Je prends mes responsabilités quant à
ma réussite scolaire et éducative (voir modalités
et conséquences dans la page suivante). 

Point 1 : Je prends mes responsabilités quant à
ma réussite scolaire et éducative (voir modalités
et conséquences dans la page suivante). 

Code de vie  2023-2024
Point 2 : Je respecte les autres et mon
environnement en tout temps (voir modalités et
conséquences dans la page suivante).

Point 2 : Je respecte les autres et mon
environnement en tout temps (voir modalités et
conséquences dans la page suivante).

     e porte l’uniforme scolaire prévu au code vestimentaire;

     e ne porte pas de bandeaux, de casquettes, de tuques,
de bandanas à l'intérieur. Je n’amène pas de sac, sacoche
ou accessoire similaire en classe;

     ’écoute les consignes de tous les adultes de l’école;

     e m’exprime avec calme, politesse, sans mots
grossiers, jurons ou expressions violentes; 

     e parle français en classe afin d’être compris de tous.
Je m’efforce de parler français à l’extérieur de la classe; 

      ’accepte l’autre dans sa différence sans discrimination
fondée sur le genre, le handicap, l’orientation sexuelle et
l’origine ethnique;

      e prends soin du matériel pédagogique, des biens
d’autrui et de mon espace de travail; 

      e m’assure que le casier qu’on m’a assigné soit rangé,
propre et verrouillé en tout temps; 

      e consomme de la nourriture seulement à la cafétéria
(sauf si un membre du personnel m'autorise à manger
ailleurs) et je jette mes déchets aux endroits prévus. 

 

Point 3 : J’agis de manière sécuritaire pour moi et
les autres afin de favoriser le vivre-ensemble. 
Point 3 : J’agis de manière sécuritaire pour moi et
les autres afin de favoriser le vivre-ensemble. 

    ’arrive à l’heure et je suis présent à tous mes cours,
examens, activités et sorties éducatives;

    ’apporte tout le matériel demandé par mes enseignant(e)s
pour mes cours et activités scolaires, tout au long de
l’année; 

    e fais et remets tous les travaux exigés à temps, bien
présentés, propres et rédigés dans un français convenable;

    e participe pleinement aux activités d’apprentissage et
j’adopte de saines habitudes de vie;

    e participe à créer un climat de classe propice aux
apprentissages et au travail;

    urant les évaluations, les travaux et les examens:

Plagiat : je ne communique pas avec les autres
personnes verbalement, par écrit ou par signes. Le
plagiat c’est aussi s’approprier les propos d’une IA ou
tout autre source;

Objets électroniques : je remets mes appareils
électroniques à l’enseignant, en mode silencieux.

     ’évite la bousculade ainsi que tout contact physique
violent avec les autres élèves et les membres du
personnel;

     e ne peux pas filmer, photographier ou enregistrer dans
l’école sans autorisation écrite de la direction. Je ne
publie pas ou ne diffuse pas, à travers les médias sociaux,
des propos, images ou tout autre type de communication,
qui pourrait nuire à l’intégrité, à la vie privée, la réputation
ou la sécurité de l’école, des autres élèves ou des
membres du personnel;

      ’utilise mon téléphone cellulaire de manière à ne pas
déranger le climat d’apprentissage. En classe, chaque
membre du personnel se réserve le droit d’autoriser ou
non le téléphone cellulaire;

      e ne consomme aucun produit psychotrope (drogue),
c’est-à-dire un produit ayant la possibilité d’influer sur la
perception, l’humeur, la cognition ou le comportement. Je
ne fais aucune transaction illégale (paris, jeux, troc, trafic,
etc.).
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Règles Modalités Conséquences 

Je porte l’uniforme scolaire prévu
au code vestimentaire. 

J’arrive à l’heure et je suis présent à tous
mes cours, examens, activités et sorties
éducatives. 

Je ne commets pas de plagiat et je n’ai pas
d’appareils électroniques en ma possession
lors d’une évaluation ou d’un examen. 

Aucune tolérance Note de zéro 

Retenue(s); 
Suspension interne ou externe; 
Note de zéro à l’examen; 
Référence à un intervenant de l’école. 

Veuillez noter que les enseignants n’ont en aucun cas
l’obligation de fournir un travail, de reprendre le temps
perdu ou de faire reprendre un examen à l’élève qui s’est
absenté en raison d’un voyage. 

Ne sont pas permis : les « leggings », les jupes, les pantalons
troués ou déchirés. 

Les pantalons ou les bermudas unis,  sans logo et de couleur
noir, bleu marin ou gris foncé, similaires à ceux de notre
fournisseur, sont permis. Les bermudas sont portés à la taille et
couvrent les genoux. 

Tout absence ou retard doit être signalé par un parent via la
plateforme MOZAIK PARENTS. 

 
En cas d’absence à une évaluation, l’élève doit présenter un 
billet officiel (médecin, dentiste, etc.) au secrétariat. 
Les reprises d’évaluations auront lieu uniquement après les 
heures de cours, au local et au jour-cycle préalablement 
déterminés par la direction. 

Les absences dues aux voyages ne seront pas considérées 
comme motivées. Un formulaire obligatoire est à compléter 
par les parents. Ce formulaire est disponible à la réception et 
doit être remis avant le départ. 

En vous procurant vos vêtements via notre fournisseur 
officiel, vous vous assurez de respecter le code vestimentaire
établi. La collection est disponible et accessible, en tout temps,
via le site web       raphaelu.ca. 

Le port du chandail ou du polo arborant le logo de l’école est
obligatoire. Comme cette pièce d’uniforme doit être visible en
tout temps, seules les vestes ou les cotons ouatés 
d’Évangeline sont permis. 

Le code vestimentaire d’ÉVLA se fonde sur l’identité de 
l’école, le respect mutuel ainsi que sur le sentiment
d’appartenance au milieu de vie. 

Sortie de classe; 
Acquisition d’une pièce d’uniforme à la friperie; 
Suspension;
Référence à la direction;
Rencontre avec les parents.

Co
de

 d
e 

vi
e 

20
23

-2
02

4



Règles Modalités Conséquences 

Je ne consomme aucun produit psychotrope (drogue) :
c’est-à-dire un produit ayant la possibilité d’influer sur la
perception, l’humeur, la cognition ou le comportement.
Je ne fais aucune transaction illégale (pari, jeu, troc,
trafic, etc.). 

Je m’exprime avec calme, politesse, sans mots grossiers,
jurons ou expressions violentes. 

J’évite la bousculade ainsi que tout contact physique 
violent avec les autres élèves et les membres du 
personnel. 

Je prends soin du matériel pédagogique, des biens 
d’autrui et de mon espace de travail. 

Je ne pose pas de gestes de vandalisme (bris de 
matériel, graffiti, feu, fausse alarme incendie, etc.) 

Je ne peux pas filmer, photographier ou enregistrer dans
l’école ou sur le terrain de l’école, sans autorisation écrite
de la direction. Je ne publie pas ou ne diffuse pas, à travers
les médias sociaux, des propos, images ou tout autre type
de communication, qui pourrait nuire à l’intégrité, à la vie
privée, à la réputation ou la sécurité de l’école, des autres
élèves ou des membres du personnel. 

J’utilise mon téléphone cellulaire de manière à ne pas 
déranger le climat d’apprentissage. En classe, chaque 
membre du personnel se réserve le droit d’autoriser 
ou non l’usage du téléphone cellulaire. 

Je m’assure que le casier qu’on m’a assigné soit rangé,
propre et verrouillé en tout temps. 

Aucune tolérance 

Aucune tolérance 

Aucune tolérance 
Application du protocole en toxicomanie 

Aucune tolérance 
Application du protocole d’intervention en cas
d’intimidation 

Aucune tolérance 
La situation sera immédiatement adressée à un
membre de la direction. 

Les modalités différent d’un enseignant à l’autre et
d’un endroit à l’autre. 

Sortie de classe; 
Rencontre avec un intervenant;
Suspension; 
Expulsion de l’école; 
Rencontre avec les policiers. 

Référence à la direction; 
Suivi obligatoire avec un intervenant;
Suspension; 
Possibilité de changement d’école;
Fouille légale. 

Avertissement; 
Confiscation de l’appareil; 
Suspension; 
Toutes autres mesures jugées nécessaires. 

Retour au casier d’origine; 
En cas de perte ou de bris du cadenas, achat d’un
nouveau. 

Sortie de classe; 
Confiscation de l’appareil; 
Suspension; 
Expulsion de l’école; 
Possibilité de plainte à la police. 

En cas de bris : remboursement du matériel; 
En cas de perte d’un cahier ou d’un agenda, achat d’un
nouveau; 
Contravention reliée aux fausses alarmes; 
Travaux communautaires. 
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LISTE DE MATÉRIEL SCOLAIRE 2023-2024 : 3E SECONDAIRE 
 

Voici une liste d’effets scolaires dont votre enfant aura besoin. Nous l’invitons à identifier ses items. Les items utilisés lors des années précédentes peuvent tout à 
fait convenir. Il est possible que certain.es enseignant.es modifient cette liste lors des premières périodes.  
Items de base : 

❑ Crayons à la mine (HB) ou porte-mines ❑ Crayons à l’encre bleue ou noire ❑ Surligneurs (vert, jaune, orange, rose et bleu) 

❑ Gomme à effacer ❑ Crayons à l’encre rouge ❑ Règle transparente de 15 cm 

❑ Taille-crayon avec réceptacle à copeaux ❑ Ruban correcteur ❑ Coffre à crayons 

❑ 2 Cadenas 

 

FRANÇAIS ANGLAIS 

❑ Cartable 1 ½ pouce ou 2 pouces 
❑ Onglets séparateurs (5) 
❑ Cahiers Canada (2) 
❑ Feuilles lignées (100) 
❑ Crayons de couleur en bois (5 couleurs) 
❑ Pochettes protectrices (5) 
❑ Duo-tang avec pochettes 

❑ Duo-tang avec pochettes 
❑ Feuilles lignées (20) 
❑ Cahier Canada 80 pages ou plus 
 

HISTOIRE SCIENCES 

❑ Cartable 2 pouces 
❑ Feuilles lignées (20) 
❑ Cahiers Canada (4) 
❑ Crayons de couleur en bois (boite de 12) 
❑ Pochettes protectrices (5) 
❑ Feuillets autoadhésifs de type « Post-It » 
 

Régulier :  
❑ Cartable 1 pouce 
❑ Cahiers Canada (2) 
❑ Feuilles lignées (50) 

 

Mesures d’appui et SIGMA :  
❑ Calculatrice 
❑ Cahier Canada 

MATHÉMATIQUE PPO 

❑ Calculatrice scientifique ❑ Cartable 1 pouce 
❑ Feuilles lignées (50) 

❑ Onglets séparateurs (5 onglets) 
 

ARTS PLASTIQUES INDIVIDU ET SOCIÉTÉ (OPTION) 

❑ Crayons de couleur 
❑ Ciseaux 
❑ Bâton de colle 
❑ Crayons à la mine HB 

❑ Cartable 1 pouce 
❑ Cahier Canada 

 

 



Collection Évangéline

C'est le temps de réserver vos uniformes !

2

3

1

TAILLES & MODÈLES
Consultez nos outils pour déterminer la taille 

& voir les vêtements en détail

PRÉ-COMMANDER
Réservez vos vêtements, bénéficiez des 

promotions & échelonnez vos paiements

PROFIL EN LIGNE

Fonctionnement de la pré-commande

Accédez à l'historique de vos commandes

& au programme Mes Points U

La période de pré-commande pour la rentrée 2023 est o�ciellement commencée. Voici 

donc le communiqué interactif vous donnant accès à toute l'information nécessaire concernant 

votre collection vestimentaire, comment vous la procurer et les avantages de pré-commander 

avant le 15 juin.

Pourquoi réserver maintenant?

Assurez-vous de recevoir tous vos articles à temps pour la rentrée et bénéficiez de la 

possibilité d'échelonner vos paiements

Profitez des promotions en vigueur, quadruplez vos Points U et courez la chance de 

gagner votre commande

L'essayage des uniformes a lieu en août ; soyez rassurés, vous aurez la possibilité de 

valider les grandeurs/modèles choisis et d'e�ectuer des échanges si nécessaire

4 LIVRAISON EN AOÛT
Essayez les vêtements pour valider 

les grandeurs/modèles choisis &

e�ectuez des échanges si nécessaire

Trouver ma taille Ma collection

Détails à suivre

Tu aimerais donner ton opinion, participer au développement de ta collection, 

recevoir des vêtements à tester ? 

Garantie 120 jours Collections RU FAQ

Besoin de conseils... 
N’hésitez pas à communiquer avec nous, il nous fera plaisir de vous guider.

PAR TÉLÉPHONE

450 979.2322 poste 5

EN LIGNE

RAPHAELU.CA/CONTACT

L' équipe RU

ACCESSIBLE À L’ANNÉE

M’inscrire

Septembre à juin :

Plusieurs options vous sont o�ertes pour commander et recevoir des articles supplémentaires durant 

l’année. Votre collection, la liste de prix et les options pour commander sont également accessibles 

en tout temps au RAPHAELU.CA

Pré-commandez maintenant

Inscris-toi au programme

https://raphaelu.ca/
https://www.raphaelu.ca/images/layout/faq/taille_size.pdf
https://raphaelu.ca/fr/collection?lid=U2FsdGVkX1%2BVN2cDV98FwYhbHQy7OV~2F%2BWxnwsm3FFGk%3D
https://www.raphaelu.ca/fr/contact
https://www.raphaelu.ca/fr/retour
https://www.raphaelu.ca/fr/collection_ru
https://www.raphaelu.ca/fr/contact
https://www.raphaelu.ca/fr/influenceur
https://raphaelu.ca/
https://raphaelu.ca/


 

CLSC de la Petite Patrie CLSC de Bordeaux-Cartierville CLSC d’Ahuntsic 
6520, rue St-Vallier 11844, avenue de Bois-de-Boulogne 1165, boulevard Henri-Bourassa Est 
Montréal (Québec) H2S 2P7 Montréal (Québec) H3M 2X6 Montréal (Québec) H2C 3K2 
514-273-4508 514-331-2572 514-384-2000 
 
CLSC de Montréal-Nord CLSC de Saint-Laurent CLSC de Villeray 
11441, boulevard Lacordaire 1055, avenue Sainte-Croix 1425, rue Jarry Est 
Montréal (Québec)H1G 4J9 Montréal (Québec) H4L 3Z2 Montréal (Québec) H2E 1A9 
514 384-2000 514 748-6381 514 376-4141 

Destinataires : Aux parents et élèves 

Expéditrices : 

Nathalie Caron,  
Chef d’administration de programmes  
Jeunesse et services spécifiques 
RLS de la Petite-Patrie-Villeray 
RLS de Bordeaux-Cartierville-Saint-Laurent 

Karine Timmons 
Chef d’administration de programmes 
Jeunesse et services spécifiques 
RLS d’Ahuntsic-Montréal-Nord 

 
Chers parents et élèves,  

Ce sera bientôt les vacances ! Saviez-vous que la plupart des services offerts par le réseau 
de la santé et des services sociaux continuent durant la période estivale ?  

En effet, les services pour les jeunes en difficulté et leurs proches offerts dans le CLSC de 
votre territoire ne prennent pas de vacances. Ils sont accessibles, même pendant l’été ! Si 
vous avez présentement des rencontres avec un intervenant, vos rencontres se poursuivront. 
Si vous avez de nouveaux besoins, vous pourrez obtenir des services.  

Pour en savoir plus sur les services et où les obtenir, présentez-vous soit au CLSC de 
Montréal-Nord ou au CLSC de Saint-Laurent et ou au CLSC de Villeray ou contactez l’accueil 
psychosocial au numéro 514 940-3300. 

Vous avez besoin de parler ? Voici des lignes d’écoute téléphonique qui pourront vous 
entendre et vous soutenir :   

Ligne Info-Santé/Info-Social  

Téléphone : 8-1-1   

Tel Jeunes : Tu n’es pas seul  

Téléphone : 1 800 263-2266  

Texto : 514 600-1002  

Clavardage en direct : www.teljeunes.com   

Jeunesse J’écoute : Support 24h/7j (français et anglais)  

Téléphone : 1 800 668-6868  

Clavardage : jeunessejecoute.ca   

  

Direction Jeunesse et services spécifiques Montréal, le 9 juin 2023 

PAR COURRIER ÉLECTRONIQUE 



 

CLSC de la Petite Patrie CLSC de Bordeaux-Cartierville CLSC d’Ahuntsic 
6520, rue St-Vallier 11844, avenue de Bois-de-Boulogne 1165, boulevard Henri-Bourassa Est 
Montréal (Québec) H2S 2P7 Montréal (Québec) H3M 2X6 Montréal (Québec) H2C 3K2 
514-273-4508 514-331-2572 514-384-2000 
 

CLSC de Montréal-Nord CLSC de Saint-Laurent CLSC de Villeray 
11441, boulevard Lacordaire 1055, avenue Sainte-Croix 1425, rue Jarry Est 
Montréal (Québec)H1G 4J9 Montréal (Québec) H4L 3Z2 Montréal (Québec) H2E 1A9 
514 384-2000 514 748-6381 514 376-4141 
 

 

Suicide-Action Montréal : Tu penses au suicide ? 

Téléphone : 1 866 277-3553 

Ligne parents : Soutien pour les parents 24h/7j  

Téléphone : 1 800 361-5085  
Clavardage et courriel : ligneparents.com   

SOS Violence conjugale (ados et parents)  

Téléphone : 514 873-9010 et 1 800 363-9010   

Tel-aide : Détresse émotionnelle, ligne d’écoute 24h/7j  

Téléphone : 514 935-1101 

Vous avez des questions ou des inquiétudes au sujet de la santé sexuelle (ex. : contraception, ITSS) ? 
Parlez-en à un professionnel de la clinique jeunesse de votre CLSC. Il est possible de prendre 
rendez-vous pendant l’été : https://portal3.clicsante.ca/  

Vous avez un enfant de 12 à 25 ans qui est très ambivalent à recevoir des services de santé ou des 
services sociaux ? Adressez-vous ou référez-le à Aire ouverte par courriel à 
aire.ouverte.cnmtl@ssss.gouv.qc.ca ou par téléphone au 514 858-2446. 

Vous aimeriez obtenir un soutien ou consulter pour un problème de santé, contactez la ligne Info Santé 
811 ou votre médecin de famille ou le GAP* ou une clinique médicale sans rendez-vous.  

* Qu’est-ce que le GAP ? Si vous avez besoin de consulter pour une condition de santé non urgente 
pour votre enfant, celui-ci sera évalué puis orienté vers le service professionnel ou médical qui répondra 
le mieux à son besoin, et ce, dans un délai raisonnable. Comment joindre le GAP ? Pour faire une 
demande de consultation, composez le 8-1-1, option #3. 

Un bel été à vous tous ! 

https://portal3.clicsante.ca/
mailto:aire.ouverte.cnmtl@ssss.gouv.qc.ca
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